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 لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية 
 الدورة الثالثة عشرة        

     ٢٠٠٤مايو   / أيار  ٢٠-١١فيينا،    
  مشروع التقرير   
  )إثيوبيا(ليغابا وولدي أجيبـي  :المقرر  

  أضافة 
  التعاون الدولي على مكافحة الجريمة عبر الوطنية      

لستيها الثانية والخامسة المعقودتين في     نظـرت لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، أثناء ج         -١
التعاون الدولي على مكافحة     " مـن جـدول الأعمـال، المعنون         ٥مـايو، في البـند      / أيـار  ١٣ و ١١

 :وكان معروضا عليها الوثائق التالية". الجريمة عبر الوطنية

تقريــر الأمــين العــام عــن اتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الجــريمة المــنظمة عــبر    )أ( 
 ؛(E/CN.15/2004/5)وطنية والبروتوكولات الملحقة بها ال

تقريـــــر الأمـــــين العـــــام عـــــن اتفاقـــــية الأمـــــم المـــــتحدة لمكافحـــــة الفســـــاد  )ب( 
(E/CN.15/2004/6)؛ 

ــنع الاخــتطاف ومكافحــته        )ج(  ــدولي عــلى م ــتعاون ال ــام عــن ال ــر الأمــين الع تقري
 ).Add.1 وE/CN.15/2004/7(والقضاء عليه، وعلى توفير المساعدة للضحايا 

مـايو، وعقب كلمة استهلالية ألقاها مدير       / أيـار  ١١وفي جلسـتها الثانـية، المعقـودة في          -٢
شـعبة شـؤون المعاهدات، استمعت اللجنة إلى كلمات ألقاها ممثلو الأرجنتين وأستراليا وأنغولا       

لمرشّــحة نــيابة عــن الاتحــاد الأوروبي والــدول ا(وايرلــندا ) نــيابة عــن مجموعــة الــدول الأفريقــية (
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نيابة (وتايلـند وتركـيا والجزائـر والسويد وكرواتيا وكولومبيا     ) والـدول الـتي يُحـتمل ترشـيحها       
 .والمغرب والمملكة العربية السعودية) عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبـي

مايو، استمعت اللجنة إلى كلمات ألقاها      / أيار ١٣وفي جلسـتها الخامسـة، المعقودة في         -٣
لو أذربيجان وأرمينيا واندونيسيا وأوكرانيا وباراغواي وباكستان والبرازيل والبرتغال وبنما          ممـث 

والجماهيريــة العربــية الليبــية وجمهوريـــة كوريــا وجــنوب أفريقـــيا وفرنســا وقطــر وكولومبـــيا        
واستمعت اللجنة أيضا إلى كلمات     . ولختنشـتاين ومصـر والمكسيك وموريتانيا ونيجيريا والهند       

المراقـبون عـن جامعـة الـدول العربـية والاتحـاد الـدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال                  ألقاهـا   
 .الأحمر والمنظمة الدولية للهجرة ولجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي

  
  المداولات    -ألف  

اسـتهل مديـر شـعبة شؤون المعاهدات مناقشة هذا البند باستعراض عمل مكتب الأمم                -٤
وفي حين  . المعـني بـالمخدرات والجـريمة فـيما يـتعلق بمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية              المـتحدة   

أبـرز أهمـية الانجـاز المتمـثّل في بـدء نفـاذ اتفاقية الجريمة المنظمة وبروتوكوليها الأولين على وجه             
السـرعة، حـثّ الـدول الأعضـاء عـلى الـنظر في التصـديق عـلى بـروتوكول الأسـلحة النارية أو                       

وقـدّم عرضـا موجـزا لأنشـطة المكتب الرامية إلى الترويج للتصديق على اتفاقية      . نضـمام إلـيه   الا
الجـريمة المـنظمة وبـروتوكولاتها، وذكـر أن المكتـب ملتزم بضمان التصديق على تلك الصكوك                 

واسـتعرض أيضــا دور المكتــب في دعــم الــتفاوض عــلى  . والامتـثال الــتام لهــا عــلى نطــاق عــالمي 
وفي الــترويج  ) ٢٨/٤مــرفق قــرار الجمعــية العامــة    (م المــتحدة لمكافحــة الفســاد    اتفاقــية الأم ــ

كمـا سـلّط الضـوء عـلى الـتقرير المتعلق بالتعاون الدولي على منع الاختطاف                . للتصـديق علـيها   
 .ومكافحته والقضاء عليه، وعلى توفير المساعدة للضحايا

 الأعمال أن الجريمة المنظمة  مـن جـدول  ٥ورأى معظـم المتكـلمين الذيـن تـناولوا البـند            -٥
وأشاروا إلى أن   . عـبر الوطنـية هي واحد من أخطر التحديات الأمنية التي تواجه المجتمع الدولي             

أنشـطة الشـبكات الاجرامية المنظمة قد توسعت خارج نطاق القطاعات التقليدية، مثل الاتجار        
الاتجـــار : طة الأخـــرىبـــالمخدرات، لتشـــمل مجموعـــة واســـعة مـــن الأنشـــطة الاجرامـــية المـــتراب
ــادية     ــرائم الاقتصـ ــتطاف والجـ ــرين والاخـ ــب المهاجـ ــخاص وتهريـ ــناطق  . بالأشـ ــروا أن مـ وذكـ

ــلحدود،       ــر ل الصــراعات والاضــطرابات، الــتي توفــر مــلاذا مناســبا للقــيام بنشــاط إجــرامي عاب
وكذلـك اسـتحداث تكنولوجـيات اتصـال جديدة وفتح أسواق جديدة تترك كلها أثرا شديدا                

 .ريمة المنظمة وتوسّعهافي طبيعة الج
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ولذلـك، تتطلـب مواجهـة الجريمة المنظمة عبر الوطنية ردا عالميا، يرتكز أولا وقبل كل           -٦
شـيء عـلى ازديـاد الـتعاون الـدولي، وأكـد عـدة متكـلمين عـلى ضرورة تنسيق الجهود الدولية                      

قيادة الجهود  وعـلى أن مكتـب الأمـم المـتحدة المعـني بـالمخدرات والجـريمة هـو الهيـئة الأنسـب ل                     
وأبـدوا اعترافهم بجدوى ما يقدمه  . الدولـية، ممـا يتـيح تفـادي ازدواجـية الجهـود وهـدر المـوارد           

ــتقني، مــن        ــتعاون ال ــية وأنشــطة ال المكتــب إلى بلدانهــم، مــن خــلال الحلقــات الدراســية التدريب
ــية والارهــاب وغســل الأمــوال والفســاد،       مســاعدة عــلى مكافحــة الجــريمة المــنظمة عــبر الوطن
ــذه          ــية في ه ــتدابير الدول ــيم ال ــادة تدع ــن أجــل زي ــوارد إضــافية م ــلى الحاجــة إلى م وشــددوا ع

 .المجالات
  

  اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها -١ 
لــين رحّــب كــثير مــن المتكــلمين بــبدء نفــاذ اتفاقــية الجــريمة المــنظمة وبروتوكولــيها الأو  -٧

باعتـباره إنجـازا كـبيرا في مكافحـة الجـريمة المـنظمة عـبر الوطنـية، ودعـوا إلى الإسراع ببدء نفاذ                       
وناشـــدوا الـــدول الأعضـــاء مجـــددا أن تصـــدّق عـــلى الاتفاقـــية . بـــروتوكول الأســـلحة الـــنارية

وفي هـذا الصدد، أبلغ عدة  . والـبروتوكولات أو تنضـم إلـيها إن لم تكـن قـد فعلـت ذلـك بعـد             
 اللجـنة بما أحرزته بلدانهم من تقدّم صوب التصديق على تلك الصكوك، بما في ذلك                متكـلمين 

 .اختتام الإجراءات الداخلية للتصديق عليها

وأعـرب عـدة متكـلمين عـن تقديـرهم لعمـل المكتـب في مجـال الـترويج للتصديق على                      -٨
وك، وخصوصا  الاتفاقـية وبـروتوكولاتها وتنفـيذها، وشددوا على أن التصديق على تلك الصك            

بــروتوكول الأســلحة الــنارية، ينــبغي أن يظــل هــو الأولويــة العلــيا لــدى الأمانــة العامــة للأمــم     
وطلـبوا إلى المكتـب أن يواصـل تقـديم المسـاعدة التقنـية والخـبرة الفنية إلى البلدان التي                    . المـتحدة 

. يق والتنفيذ تطلـبها، وشـجعوه على تعميم الأدلة التشريعية في أقرب وقت ممكن تيسيرا للتصد             
كمــا كــرروا التأكــيد عــلى الأهمــية الــبالغة لتدعــيم الــتعاون الــتقني في مجــالات تســليم المجــرمين    

 .والمساعدة القانونية المتبادلة وغسل الأموال

ونظـرا لأهمـية التنفـيذ الفعـال لاتفاقــية الجـريمة المـنظمة وبروتوكولـيها الأولـين الــنافذين          -٩
طراف في الاتفاقية في الترويج لتنفيذ الصكوك واستعراضه، بما         حالـيا، شُـدد على دور مؤتمر الأ       

في ذلــك الجهــود الخاصــة الــتي يــتعين بذلهــا لضــمان مشــاركة الــبلدان الأقــل نمــوا في مــداولات   
وأفاد . وأُشـير أيضـا إلى ضـرورة تعـريف عامـة الـناس بـتلك الصـكوك تسهيلا لتنفيذها                 . المؤتمـر 

الجريمة المنظمة على الصعيدين الوطني والاقليمي، كما       عـدة متكـلمين عن تجربتهم في مكافحة         
أفــــادوا عــــن الجهــــود المــــبذولة لجعــــل تشــــريعاتهم الوطنــــية مــــتوافقة مــــع أحكــــام الاتفاقــــية 
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وقدّمــت بضــع دول عرضــا لاســتراتيجياتها في مكافحــة الجــريمة المــنظمة ضــمن . وبــروتوكولاتها
 بالأشــخاص، وحثّــت الــبلدان المانحــة عــلى إطــار المســاعدة الانمائــية، مــثلا فــيما يــتعلق بالاتجــار 

مـراجعة سياسـاتها الحالـية في مجـال المسـاعدة الانمائـية بغـية توفـير مـوارد إضـافية لتدعيم برنامج                       
 .لتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان النامية

وأعـرب عـدة متكـلمين عـن رغبتهم في أن يوفر مؤتمر الأمم المتحدة الحادي عشر لمنع           -١٠
ة والعدالــة الجنائــية فرصــة لمناقشــة المســائل ذات الصــلة بتنفــيذ الاتفاقــية وبــروتوكولاتها،   الجــريم

واقترح إجراء تبادل للآراء بين الخبراء بشأن التنفيذ   . وكذلـك لإذكـاء الوعـي بـتلك الصـكوك         
ــتعاون الــدولي، خصوصــا في مجــالي تســليم       الفعــال للصــكوك، وعقــد مناقشــة حــول تدعــيم ال

 .دة القانونية المتبادلةالمجرمين والمساع
  

  اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد -٢ 
أكـد جمـيع المتكـلمين مجـددا عـزم دولهـم عـلى مكافحـة الفسـاد، الـذي اعتـبروه خطرا                  -١١

كـبيرا عـلى التنمـية المسـتدامة والحكـم الرشـيد وسـيادة القـانون، وكذلـك عاملا مسهّلا لمعظم                     
ــنظّم   ــتحدة لمكافحــة     ورحــب جم ــ. أشــكال الاجــرام الم ــم الم ــية الأم ــتماد اتفاق يع المتكــلمين باع

وأُشـير إلى أن الاتفاقـية، الـتي فتح    . الفسـاد، الـتي تمـثّل أول صـك عـالمي ملـزم لمكافحـة الفسـاد              
 في المؤتمر السياسي الرفيع المستوى لغرض       ٢٠٠٣ديسمبر  /بـاب التوقيع عليها في كانون الأول      

في ميريــدا، المكســيك، قــد حصــلت عــلى عــدد كــبير مــن  التوقــيع عــلى الاتفاقــية، الــذي عُقــد  
التوقـيعات، وأعــربوا عــن أمـلهم في أن يعقــب تلــك التوقـيعات مباشــرة عــدد مـرتفع ممــاثل مــن     

 .التصديقات مما يتيح بدء نفاذ الاتفاقية في المستقبل القريب

بغية    وأبلغ عدة متكلمين اللجنة بأن دولهم اتخذت خطوات لاقرار الاتفاقية داخليا                                           -١٢
التصديق عليها، وأن التصديق أصبح وشيكا أو قريبا، وأفادوا عن اعتماد استراتيجيات                                                    

وذكر    . وبرامج وسياسات وطنية لمكافحة الفساد، وعن إنشاء هيئات وطنية لمكافحة الفساد                                            
أن عديدا من الدول قد استحدثت، أو تقوم حاليا باستحداث، تشريعات لتجريم الممارسات                                                   

ل التحريات والتحقيقات والملاحقات القضائية ولتشديد الجزاءات ولتعزيز                                       الفاسدة ولتسهي      
الشفافية والمساءلة في إدارة الشؤون العمومية، مما يهيّئ في القطاعين العام والخاص أجواء                                  

 .أخلاقية لا تتساهل مع الفساد               

ت الوطنية        وقدّم عدد من المتكلمين عرضا للجهود الاقليمية المبذولة لمناسقة التشريعا                                  -١٣
المتعلقة بتعريف الفساد وتجريمه والجزاءات المفروضة عليه، مشدّدين على ضرورة تعزيز                                             

 .التنسيق بين هيئات مكافحة الفساد على الصعيدين الاقليمي والدولي                               
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وأشارت عدة وفود إلى أن بلدانها ستحتاج إلى مساعدة ومشورة متخصصة لتعجيل                                                -١٤
وأعرب في هذا الصدد عن                . از عمليتي التصديق والتنفيذ            مراجعة التشريعات الوطنية ولانج              

تأييد لبرنامج الأنشطة الوارد في تقرير الأمين العام بهدف الترويج لبدء نفاذ الاتفاقية                                                
وأعلن اثنان من المتكلمين أن دولتيهما قررتا دعم عملية الترويج لبدء نفاذ                                      . وتنفيذها    

 .أن الاتفاقية، بتقديم تبرعات مالية لهذا الغرض                      الاتفاقية، بما فيها إعداد دليل تشريعي بش                   

وأكدت عدة وفود اهتمام دولها الشديد بمسألة استرداد الموجودات المتأتية من                                  -١٥
الفساد وإرجاعها إلى الدولة التي هي المالك الشرعي لتلك الموجودات، ودعت مكتب الأمم                                        

نية لتعزيز قدرة الدول على التعاون                   المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة إلى تقديم مساعدة تق                           
ورئي أن مؤتمر الأمم المتحدة الحادي عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية يمكن                                            . لذلك الغرض     

أن يوفر فرصة ثمينة لمناقشة هذه المسألة، اقترانا بالنظر في البند الموضوعي المتعلق بتدابير                                            
وال، وأثناء حلقة العمل المتعلقة بالموضوع                    مكافحة الجريمة الاقتصادية، بما في ذلك غسل الأم                         

 .ذاته 
  

التعاون الدولي على منع الاختطاف ومكافحته والقضاء عليه، وعلى توفير  -٣ 
  المساعدة للضحايا

وأُشير إلى أن هذه    . أبـرز عـدة متكـلمين اسـتمرار أثـر الاخـتطاف وتكاليفه في بلدانهم               -١٦
. وعة ما من الدول وأنها قد اكتسبت أبعادا عالمية     الظاهـرة ليسـت محصورة في منطقة ما أو مجم         

ــتعاون      وذكــر أن مــن العوامــل الأساســية في مكافحــة الاخــتطاف تــرويج أشــكال أنجــع مــن ال
ــبادل المعلومــات  وإضــافة إلى ذلــك، شــدد عــلى أهمــية تقــديم دعــم فعــال لضــحايا     . الــدولي وت

ــيا، متكــلم  . الاخــتطاف وأســرهم ا باســم مجموعــة دول  ولهــذه الأســباب، أبــدى ممــثل كولومب
أمـريكا اللاتينـية والكاريـبـي، تأيـيده لتوسيع التعاون على مكافحة الاختطاف، وكذلك لتوفير               

 .برنامج موسّع للمساعدة التقنية

وقــدّم أحــد المتكــلمين عرضــا مفصّــلا لمــبادرات سياســاتية اتُخــذت مؤخــرا بهــدف           -١٧
بناء قدرة فعالة في مجال إنفاذ      : وشملـت هـذه المـبادرات     . مكافحـة مشـكلة الاخـتطاف في بلـده        

القــانون للــرد عــلى مــا يطــرحه الاخــتطاف مــن تحديــات خاصــة؛ وإنشــاء نظــام فعــال لرصــد      
حـالات الاخـتطاف الجاريـة؛ وإنشـاء آلـيات تسـتهدف مـنع حـالات الاخـتطاف، مـثلا بتوفير                     
ــة أهــداف       ــزيادة الوعــي بهــا؛ وإصــلاح الإطــار التشــريعي، بمــا يكفــل، ضــمن جمل معلومــات ل

وقـال ان بلده استخلص من تجربته في        . أخـرى، توفـير حمايـة ودعـم فعـالين للضـحايا وأسـرهم             
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مجـال مـنع حـالات الاخـتطاف والـرد علـيها دروسـا هامة قد تكون مفيدة للدول الأخرى التي         
 .تواجه مشاكل مماثلة

 وأبـدى عـدة متكـلمين للتوصـيات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام عـن الـتعاون الدولي            -١٨
وأُبرزت على  . عـلى مـنع الاخـتطاف ومكافحته والقضاء عليه، وعلى توفير المساعدة للضحايا            

. وجـه الخصـوص أهمـية تقاسـم الدروس المستفادة والممارسات الفضلى في مواجهة الاختطاف              
وفي هـذا الصـدد، رحّـب عدة متكلمين بمبادرة كولومبيا بتقديم دعم مالي لوضع دليل لأجهزة                 

ــانون   ــاذ الق ــنع الاخــتطاف ومكافحــته    إنف ــألة    . بشــأن أســاليب م ــرزت أهمــية مناقشــة مس وأُب
الاخــتطاف في مؤتمــر الأمــم المــتحدة الحــادي عشــر لمــنع الجــريمة والعدالــة الجنائــية، بمــا في ذلــك  
نـتائج العمـل الـذي يضـطلع بـه مكتـب الأمـم المـتحدة المعـني بـالمخدرات والجـريمة بشـأن دليل                         

 .الممارسات الفضلى
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